
Nowy  Jork  2009-22M

Przedstawiony  powyżej  obraz  ma  charakter  poglądowy  i  może  różnić  się  od  rzeczywistego  produktu.
Produkt  nadaje  się  wyłącznie  do  dobrze  izolowanych  pomieszczeń  lub  do  okazjonalnego  użytku.

Aby  uzyskać  więcej  informacji,  skontaktuj  się  ze  sprzedawcą  lub  producentem.

Ostrzeżenie:  Przed  użyciem  urządzenia  należy  uważnie  przeczytać  tę  instrukcję  i  zachować  ją  do  wykorzystania  w  przyszłości.  Konstrukcja  i  
specyfikacje  mogą  ulec  zmianie  bez  powiadomienia  ze  względu  na  udoskonalenia  produktu.

INSTRUKCJA  OBSŁUGI

Ogrzewanie  olejowe
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JĘZYKI PL  Angielski

TO

FR  francuski

DE  Niemiecki

włoski
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Dziękujemy  za  wybranie  Midea!  Przed  użyciem  nowego  produktu  Midea  prosimy  o  uważne  
przeczytanie  instrukcji  obsługi,  aby  zapoznać  się  z  prawidłowym  i  bezpiecznym  użytkowaniem  
urządzenia.
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PRZEGLĄD  PRODUKTU

INSTALACJA

INSTRUKCJA  UŻYCIA

CZYSZCZENIE  I  KONSERWACJA

INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA

DANE  TECHNICZNE

DZIĘKUJĘ

DZIĘKUJĘ

ZNAKI  TOWAROWE,  PRAWA  AUTORSKIE  I
INFORMACJA  PRAWNA

UTYLIZACJA  I  RECYKLING

ROZWIĄZYWANIE  PROBLEMÓW

POLITYKA  PRYWATNOŚCI
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Symbol  ten  oznacza  zagrożenia  dla  zdrowia  i  życia,  wynikające  z  obecności  napięcia  elektrycznego.

ostrzeżenie
To  słowo  sygnałowe  oznacza  zagrożenie  o  średnim  poziomie  ryzyka,  które,  jeśli  się  go  nie  uniknie,  może  
spowodować  poważne  lub  śmiertelne  obrażenia.

Ostrożność

Symbol  ten  oznacza  zagrożenie  zdrowia  i  życia  spowodowane  obecnością  skrajnie  łatwopalnych  gazów.

Ostrzeżenie  przed  napięciem  elektrycznym

Niebezpieczeństwo

Poniższe  informacje  dotyczące  bezpieczeństwa  mają  na  celu  zapobieganie  nieprzewidzianym  ryzykom  lub  uszkodzeniom  
spowodowanym  przez  niebezpieczne  lub  nieprawidłowe  użytkowanie  urządzenia.  Po  otrzymaniu  sprawdź  
opakowanie  i  urządzenie,  aby  upewnić  się,  że  urządzenie  jest  w  idealnym  stanie  i  można  go  bezpiecznie  używać.  W  przypadku  
jakichkolwiek  uszkodzeń  skontaktuj  się  ze  sprzedawcą.  Należy  pamiętać,  że  dla  Twojego  bezpieczeństwa  urządzenie  nie  
może  być  modyfikowane  ani  zmieniane.  Niewłaściwe  użytkowanie  może  spowodować  niebezpieczeństwo  i  unieważni  
gwarancję.

To  słowo  sygnałowe  wskazuje  na  zagrożenie  o  niskim  ryzyku,  które,  jeśli  się  go  nie  uniknie,  może  
spowodować  niewielkie  lub  umiarkowane  obrażenia.

To  słowo  sygnałowe  wskazuje  na  ważne  informacje  (np.  uszkodzenie  mienia),  ale  nie  na  zagrożenie.

Postępuj  zgodnie  z  instrukcjami

Ten  symbol  oznacza,  że  technicy  serwisowi  mogą  obsługiwać  urządzenie  i  przeprowadzać  jego  
konserwację  wyłącznie  zgodnie  z  instrukcją  obsługi.

Niebezpieczeństwo

Przed  użyciem/eksploatacją  przeczytaj  uważnie  i  dokładnie  tę  instrukcję.  Przechowuj  instrukcję  w  pobliżu  zainstalowanego  
urządzenia,  aby  móc  z  niej  skorzystać  w  przyszłości.
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Wyjaśnienie  symboli

Przeznaczenie

INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA
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swojego  działu  obsługi  klienta  lub  podobnie  wykwalifikowanego  specjalistę,  
aby  uniknąć  niebezpiecznych  sytuacji.

•  Grzejnika  nie  wolno  umieszczać  bezpośrednio  pod  gniazdkiem  
elektrycznym.

•  Dzieci  poniżej  3  roku  życia  nie  powinny  zbliżać  się  do  urządzenia,  chyba  że  
znajdują  się  pod  stałym  nadzorem.

•  Przeczytaj  uważnie  wszystkie  informacje,  aby  zapewnić  bezpieczne  i  

prawidłowe  użytkowanie.

•  To  urządzenie  nadaje  się  do  użytku  przez  dzieci  w  wieku  8  lat  i  starsze,  a  
także  osoby  o  ograniczonej  sprawności  fizycznej,  sensorycznej  

lub  umysłowej  lub  nieposiadające  doświadczenia  i  wiedzy,  pod  
warunkiem,  że  znajdują  się  pod  nadzorem  lub  zostały  poinstruowane,  
jak  bezpiecznie  korzystać  z  urządzenia  i  rozumieją  związane  z  tym  zagrożenia.  
Dzieci  nie  mogą  bawić  się  urządzeniem.  Czyszczenie  i  konserwacja  
użytkownika  mogą  być  wykonywane  wyłącznie  przez  dzieci  pod  nadzorem.

•  Uszkodzony  kabel  zasilający  musi  zostać  wymieniony  przez  producenta,

OSTROŻNOŚĆ

Należy  zachować  szczególną  ostrożność  w  obecności  dzieci  i  osób  słabych.

•  UWAGA  —  Niektóre  części  tego  urządzenia  mogą  się  bardzo  nagrzewać  i  
powodować  oparzenia.

Dzieci  w  wieku  3  lat  i  poniżej  8  lat  mogą  włączać/wyłączać  urządzenie  
tylko  wtedy,  gdy  urządzenie  zostało  zainstalowane  i  prawidłowo  ustawione,  
a  dzieci  są  nadzorowane  lub  poinstruowane,  jak  bezpiecznie  go  używać  i  
rozumieją  związane  z  tym  zagrożenia.  Dzieci  w  wieku  3  lat  i  poniżej  8  
lat  nie  mogą  podłączać,  regulować,  czyścić  ani  konserwować  urządzenia.
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małych  pomieszczeń,  jeśli  przebywają  w  nich  osoby,  które  nie  są  w  stanie  
samodzielnie  opuścić  pomieszczenia,  chyba  że  znajdują  się  pod  stałym  
nadzorem.

•  Ten  podgrzewacz  jest  wypełniony  określoną  ilością  oleju.  Naprawy  
wymagające  otwarcia  pojemnika  z  olejem  mogą  być  wykonywane  
wyłącznie  przez  producenta  lub  jego  obsługę  klienta.  Należy  się  z  nimi  również  
skontaktować  w  przypadku  wykrycia  wycieku  oleju.

•  OSTRZEŻENIE:  Nie  należy  używać  grzejnika  w

•  Używaj  grzejnika  na  poziomej,  równej  powierzchni  lub,  jeśli  to  możliwe,  
zamontuj  go  na  ścianie.

•

•  Nie  należy  używać  grzejnika,  jeżeli  widoczne  są  na  nim  uszkodzenia.

•  Nie  należy  używać  grzejnika  w  bezpośrednim  sąsiedztwie  wanny,  prysznica  
lub  basenu.

•  Nie  należy  używać  grzejnika  w  bezpośrednim  sąsiedztwie  wanny,  prysznica  
lub  basenu.

Ostrzeżenie:  Aby  uniknąć  przegrzania,  nie  przykrywaj  grzejnika.

•  Nie  należy  używać  grzejnika  po  jego  upuszczeniu.

•  Nie  stosować  na  zewnątrz.

OSTRZEŻENIE

•  Ten  grzejnik  nie  jest  w  stanie  dokładnie  kontrolować  temperatury  otoczenia  i  
dlatego  nie  może  być  stosowany  do  zapewnienia  ochrony  cieplnej  
pomieszczeń  magazynowych,  przedmiotów,  zwierząt  i  roślin.

•  OSTRZEŻENIE:  Aby  uniknąć  ryzyka  pożaru,  należy  zachować  odległość  co  najmniej  1  m  
między  tekstyliami,  zasłonami  lub  innymi  materiałami  łatwopalnymi  a  wylotami  powietrza  
urządzenia.

Przy  utylizacji  ogrzewacza  należy  stosować  się  do  
obowiązujących  przepisów  dotyczących  utylizacji.
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[NIE]

Kontrola  temperatury  w  pomieszczeniu  za  pomocą

0,6  kW

Sterowanie  ręczne

Informacja

Przy  nominalnej  mocy  

cieplnej

Nominalna  moc  

cieplna

Dostarczanie  ciepła  z  informacją  
zwrotną  do  pomieszczenia  i/lub

częstotliwość

ciągły

Elektroniczny

[NIE]

Grzejniki  elektryczne  (wybierz  jedną  opcję)

tryb

Elektroniczny

[NIE]

50Hz

Wsparcie  fanów

Model

Inne  opcje  regulacyjne

[NIE]
Dostarczanie  ciepła  z  informacją  
zwrotną  do  pomieszczenia  i/lub

termostat  mechaniczny

Jednostka

Kontrola  temperatury  w  pomieszczeniu  plus

Minimalna  moc  

cieplna
elmin  0,000  kW

elmax  0,000  kW

Minimalna  moc  

cieplna

Sterowanie  ręczne

Kontrola  temperatury  w  pomieszczeniu  plus

0,000  kW

Rodzaj  mocy  grzewczej/

2000  W

[Tak]

Kontrola  temperatury  w  
pomieszczeniu  (wybierz  jedną)

Informacja

Nowy  Jork  2009-22M

Temperatura  na  zewnątrz

[NIE]

(Możliwy  wybór  wielokrotny)

Z  elektroniką

DE

0,8  kW

Rodzaj  zasilania  cieplnego  -  tylko  dla  pieców  

akumulacyjnych  elektrycznych /  lokalnych

Moc  cieplna
Temperatura  na  zewnątrz

Moc  znamionowa

[NIE]Jednostopniowa  moc  grzewcza  i  brak  
kontroli  temperatury  w  pomieszczeniu

(Wytyczne)

Dostarczanie  ciepła  ze  zintegrowanym

Tygodniowy  timer

Symbol  Wartość  Jednostka

[NIE]

Pobór  mocy  pomocniczej

Moc  cieplna

Sterowanie  elektroniczne

Napięcie

Kontrola  temperatury  w  pomieszczeniu

Maksymalny

05

Codzienny  timer

W  trybie  gotowości

0,8  kW

Dostawa  ciepła  z

220-240  V~

[NIE]

[NIE]

Dwa  lub  więcej  poziomów  manualnych,  
brak  kontroli  temperatury  w  pomieszczeniu

termostat

DANE  TECHNICZNE

Pmaks.,c

Pmin

Phnom

elSB
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[NIE]

Tryb  wykrywania  dla  otwartych

[NIE]

[NIE]

Kontrola  temperatury  w  pomieszczeniu  za  pomocą

[NIE]

[NIE]

Z  ograniczeniem  czasu  działania

Czujniki  obecności

Z  czujnikiem  czarnej  kuli

Z  adaptacyjną  kontrolą  startu

Kontrola  temperatury  w  pomieszczeniu  za  pomocą

Z  pilotem

06

[NIE]

DE

Okno
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Przegląd  części

PRZEGLĄD  PRODUKTU

Zawieszenie  kablowe

stopy

UWAGA

Wszystkie  ilustracje  zawarte  w  niniejszej  instrukcji  służą  wyłącznie  celom  poglądowym  i  mogą  różnić  się  od  rzeczywistego  
produktu.

Przycisk  zasilania

DE

Kontroler  termostatu

żebro  grzewcze

07

Machine Translated by Google



Instrukcja  użytkowania

INSTALACJA

Jednostka  sterująca

koło

nakrętki  skrzydełkowe

3

1 Wyjmij  nóżki  z  radiatorów  i  kółka  z  opakowania  styropianowego.  Następnie,  jak  pokazano  na  rysunku  1,  wciśnij  
kółka  do  otworów  montażowych  w  nóżkach.

Po  zakończeniu  montażu  należy  ponownie  ustawić  grzejnik  na  podłodze  właściwą  stroną  do  góry.

Najpierw  odwróć  grzejnik  do  góry  nogami,  jak  pokazano  na  rysunkach  2  i  3,  tak  aby  spód  był  skierowany  do  góry.  
Następnie  wyrównaj  dwa  okrągłe  otwory  montażowe  jednej  nóżki  ze  śrubami  na  spodzie  jednostki  sterującej  i  umieść  
nóżkę  na  jednostce.  Zdejmij  niebieską  taśmę  ze  stopek  i  przymocuj  stopkę  do  jednostki  za  pomocą  nakrętek  
skrzydełkowych.  Następnie  przymocuj  drugą  stopkę  do  pierwszego  radiatora,  jak  pokazano.

DE
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2

Rysunek  1

Rysunek  3

Stopa

Rysunek  2

Taśma  niebieska
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Przy  pierwszym  użyciu  urządzenia  lub  ponownym  podłączeniu  wtyczki  należy  upewnić  się,  że  wtyczka  jest  prawidłowo  
włożona  do  gniazdka.

2

Ogłoszenie

Przewód  zasilający  nie  może  być  uszkodzony  lub  przerwany.

pewien  punkt,  w  którym  staje  się  oczywiste,  że  ustawiona  temperatura  jest  niższa  od  temperatury  wyświetlanej  (gdy  
wyświetlacz  jest  bliższy  „-”).

1.  Za  pomocą  regulatora  ustaw  poziom  „II”  lub  „I”.

1

DE

2.  Obróć  pokrętło  termostatu  przeciwnie  do  ruchu  wskazówek  zegara  na

2.  Dostosuj  moc

Jeżeli  chcesz  obniżyć  temperaturę  podczas  pracy  urządzenia,  ustaw  ją  w  następujący  sposób:

W  normalnych  warunkach  wybierz  najwyższe  ustawienie,  „III”,  aby  szybko  nagrzać.  Gdy  pomieszczenie  osiągnie  pożądaną  
temperaturę,  wybierz  jedno  z  niższych  ustawień,  „II”  lub  „I”,  aby  zmniejszyć  zużycie  energii  i  zapobiec  przegrzaniu  
pomieszczenia.

Podłącz  przewód  zasilający.  Obróć  pokrętło  termostatu  zgodnie  z  ruchem  wskazówek  zegara  do  znaku  „+”.  Następnie  
włącz  urządzenie  za  pomocą  wyłącznika  zasilania;  urządzenie  zacznie  się  nagrzewać.

1.  Włącz

Sprawdź,  czy  styki  wtyczki  są  gorące.  Jeśli  są  (ponad  50°C),  wymień  wtyczkę,  aby  zapobiec  jej  spaleniu  lub  przegrzaniu  z  
powodu  słabego  styku,  co  może  spowodować  pożar.

Podłącz  przewód  zasilający  do  gniazdka  ściennego  i  włącz  urządzenie.  Po  około  pół  godzinie  wyłącz  urządzenie  i  odłącz  je.

Przed  użyciem  upewnij  się,  że  znamionowy  prąd  gniazdka  spełnia  wymagania  podane  w  tabeli  powyżej  i  że  gniazdko  
ma  urządzenie  uziemiające.  Jeśli  nie,  wymień  gniazdko.

INSTRUKCJA  UŻYCIA

Włącz  i  dostosuj  moc

Ustaw  temperaturę

Rodzaj  recenzji

Sprawdź  przed  rozpoczęciem
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Skończyć

Zmień  urządzenie

Najpierw  wyłącz  urządzenie  i  odłącz  je  od  zasilania.  Pchnij  urządzenie,  aż  rolki  zaczną  się  poruszać.

10

DE

Ustaw  wyłącznik  zasilania  w  pozycji  „0”,  a  następnie  odłącz  przewód  zasilający.
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CZYSZCZENIE  I  KONSERWACJA

Kurz  usuwać  wilgotną  ściereczką.  Nie  używać  środków  czyszczących  ani  materiałów  ściernych.

3.  Nie  rysuj  powierzchni  żeber  ostrymi  lub  twardymi  przedmiotami.  Może  to  uszkodzić  powłokę  i  spowodować  rdzę.

2.  Odłącz  grzejnik  i  pozwól  mu  ostygnąć.  Usuń

1.  Grzejnik  należy  regularnie  czyścić,  aby  usunąć  kurz  z  górnej  części  żeberek.  W  przeciwnym  razie  wydajność  ogrzewania  
może  być  ograniczona.

DE
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•

•

ROZWIĄZYWANIE  PROBLEMÓW

Rozwiązanie

Urządzenie  nie  działa  
prawidłowo  po  instalacji.

Kabel  zasilający  jest  
nieprawidłowo  podłączony  lub  jego  styk  jest  
słaby.

Włącz  urządzenie  za  pomocą  przycisku  
zasilania.

problem Możliwa  przyczyna

Poniższy  przegląd  wyjaśnia  możliwe  przyczyny  i  proponowane  rozwiązania  potencjalnych  problemów.  Przeczytaj  
uważnie  ten  przegląd,  aby  zaoszczędzić  czas  i  pieniądze  dzwoniąc  do  obsługi  klienta.

Podczas  użytkowania  urządzenia  mogą  pojawić  się  usterki.

Przycisk  zasilania  nie  jest  

włączony.

DE

Podłącz  prawidłowo  przewód  zasilający.

12
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PRAWA  AUTORSKIE  I
ZNAK  FIRMOWY,

INFORMACJA  PRAWNA

Niniejsza  instrukcja  została  przygotowana  przez  Midea,  a  Midea  zastrzega  sobie  wszelkie  powiązane  prawa  autorskie.  Żadna  osoba  prawna  

ani  osoba  fizyczna  nie  może  używać,  reprodukować,  modyfikować,  dystrybuować,  łączyć  ani  sprzedawać  niniejszej  instrukcji,  w  całości  lub  w  

części,  bez  uprzedniej  pisemnej  zgody  Midea.

Wszystkie  objaśnienia  funkcji  i  instrukcji  były  aktualne  w  momencie  druku.

,  znaki  słowne,  nazwy  handlowe,  szata  graficzna  i  wszystkie  wersjeLoga  
są  cennymi  aktywami  Midea  i  jej  podmiotów  stowarzyszonych,  w  których  Midea  jest  właścicielem  znaków  
towarowych,  praw  autorskich  i  innych  praw  własności  intelektualnej,  a  także  wszelkich  aktywów  wynikających  z  
wykorzystania  jakiejkolwiek  części  znaku  towarowego  Midea.  Wykorzystanie  znaku  towarowego  Midea  w  celach  
komercyjnych  bez  uprzedniej  pisemnej  zgody  Midea  stanowi  naruszenie  znaku  towarowego  i  nieuczciwą  
konkurencję,  odpowiednio,  i  narusza  obowiązujące  przepisy  prawa.
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Zgodność  z  dyrektywą  RoHS

Ważne  instrukcje

Ważne  instrukcje

Produkt  nie  zawiera  żadnych  szkodliwych  lub  zabronionych  materiałów  wymienionych  w  dyrektywie.

Materiały  opakowaniowe  produktu  zostały  wyprodukowane  z  materiałów  
nadających  się  do  recyklingu  zgodnie  z  krajowymi  przepisami  dotyczącymi  ochrony  środowiska.  

Nie  wyrzucaj  materiałów  opakowaniowych  razem  z  odpadami  domowymi  ani  
innymi  odpadami.  Oddaj  je  do  punktu  zbiórki  wyznaczonego  przez  lokalne  władze  w  celu  
utylizacji  materiałów  opakowaniowych.

Zakupiony  przez  Państwa  produkt  jest  zgodny  z  dyrektywą  UE  RoHS  (2011/65/UE).
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To  urządzenie  jest  zgodne  z  dyrektywą  WEEE  UE  (2012/19/UE).  Urządzenie  jest  oznaczone,  co  klasyfikuje  je  jako  zużyty  sprzęt  
elektryczny  i  elektroniczny  (WEEE).

Gospodarstwa  domowe  wnoszą  istotny  wkład  poprzez  ponowne  
wykorzystanie  i  recykling  starych  urządzeń.  Prawidłowa  utylizacja  urządzeń  
pomaga  zapobiegać  negatywnym  skutkom  dla  środowiska  i  zdrowia  ludzi.

Ten  symbol  oznacza,  że  tego  produktu  nie  należy  wyrzucać  razem  ze  zwykłymi  
odpadami  domowymi  po  zakończeniu  jego  okresu  użytkowania.  Należy  go  przekazać  do  
oficjalnego  punktu  zbiórki  w  celu  recyklingu  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego.  
Informacje  o  lokalizacji  takich  punktów  zbiórki  można  uzyskać  u  lokalnych  władz  lub  
u  sprzedawcy,  u  którego  zakupiono  produkt.

Zgodność  z  dyrektywą  WEEE  w  sprawie  utylizacji  starego  sprzętu:

UTYLIZACJA  I  RECYKLING

Machine Translated by Google



Zasadniczo  przetwarzamy  Twoje  dane  w  celu  wypełnienia  naszych  zobowiązań  umownych  wobec  Ciebie,  ze  

względów  bezpieczeństwa  produktu  oraz  w  celu  ochrony  Twoich  praw  związanych  z  gwarancją  i  kwestiami  rejestracji  

produktu.  W  niektórych  przypadkach,  ale  tylko  wtedy,  gdy  zapewniona  jest  

odpowiednia  ochrona  danych,  dane  osobowe  mogą  być  przekazywane  odbiorcom  spoza  Europejskiego  Obszaru  

Gospodarczego.

Aby  uzyskać  więcej  informacji,  skontaktuj  się  z  naszym  inspektorem  ochrony  danych  pod  adresem  MideaDPO@midea.com.  

Aby  skorzystać  ze  swoich  praw,  takich  jak  prawo  do  sprzeciwu  wobec  przetwarzania  Twoich  danych  osobowych  w  

celach  marketingu  bezpośredniego,  skontaktuj  się  z  nami  pod  adresem  MideaDPO@midea.com.  Więcej  

informacji  można  uzyskać  za  pośrednictwem  kodu  QR.

Zobowiązujemy  się  do  pełnego  przestrzegania  wszystkich  postanowień  obowiązującego  prawa  o  ochronie  danych  w  

uzgodnionych  krajach,  w  których  świadczone  są  usługi  na  rzecz  klienta,  a  także,  w  stosownych  przypadkach,  ogólnego  

rozporządzenia  UE  o  ochronie  danych  (RODO).

W  celu  realizacji  usług  uzgodnionych  z  klientem,
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Machine Translated by Google


